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See the notice on TED website

472691-2026 - Състезателна процедура
Полша – Дизелово масло – Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju 
napędowego ON do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
OJ S 130/2026 09/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Електронна поща: sekretariatDZP@zus.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju napędowego 
ON do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
Описание: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny zakup paliwa – benzyny bezołowiowej 
Pb95 oraz oleju napędowego ON (dalej zwanego także „Paliwem” lub „Paliwami”) do 
samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych w planowanej ilości ogółem 2 
376 000,00 litrów, w tym: a) 1 733 100,00 litrów oleju napędowego ON, w tym w roku: • 2026 – 
147 525,00 litrów, • 2027 – 577 700,00 litrów, • 2028 – 577 700,00 litrów, • 2029 – 430 175,00 
litrów, b) 642 900,00 litrów benzyny bezołowiowej Pb95, w tym w roku: • 2026 – 54 725,00 
litrów, • 2027 – 214 300,00 litrów, • 2028 – 214 300,00 litrów, • 2029 – 159 575,00 litrów, 
Podane ilości poszczególnych asortymentów są wielkościami prognozowanymi i mają 
charakter szacunku dokonanego dla potrzeb obliczenia całkowitej ceny oferty. Każdy 
Wykonawca składający ofertę musi posiadać sieć co najmniej 350 stacji paliw na terenie całej 
Polski otwartych 24 godziny na dobę przez 7 dni w tygodniu. Wykonawca składający ofertę 
musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart 
identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) 
trzech stacjach w poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, 
według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Wykaz siedzib jednostek 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do szczegółowego OPZ. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo zmiany proporcji zamawianych paliw w poszczególnych rodzajach w ramach 
zamówienia, w zależności od bieżących potrzeb oraz zwiększenia lub zmniejszenia ilości paliw 
płynnych, będących przedmiotem zamówienia pod warunkiem nieprzekroczenia wartości 
umowy. Minimalna ilość, jaką Zamawiający zakupi wynosi 50% ilości paliw (50% łącznej ilości 
oleju napędowego ON oraz benzyny bezołowiowej Pb95). Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został określony w Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących 
Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca osobiście wykonał kluczowe 
części zamówienia tj: zapewnienie sieci stacji paliw dostępnych dla Zamawiającego, obsługa 
kart paliwowych i autoryzacja transakcji.
Идентификатор на процедурата: 7d1bb395-8df2-44a7-b3e6-1c34e540ff7e
Вътрешен идентификатор: 993200.271.012.2026-DZP
Вид процедура: Открита

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/472691-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 09134100 Дизелово масло
Допълнителна класификация (cpv): 09132100 Безоловен бензин, 30163100 Карти за 
покупка на гориво

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Wykonawca składający ofertę musi umożliwić dokonywania 
zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart identyfikacyjnych, w tym co 
najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) trzech stacjach w 
poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, według obecnie 
obowiązującego podziału administracyjnego.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Прекратена стопанска дейност: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: art. 
109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Измами: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit h i pkt 
2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
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Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Неплатежоспособност: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Чисто национални основания за изключване: 1) art.108 ust. 1 pkt 1) i 4) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) O 
udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) dodanego 
Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, 
str. 1). Na podstawie art. 139 ust. 2 Pzp Wykonawca nie składa JEDZ na etapie składania 
ofert. Wykonawca złoży JEDZ na podstawie wezwania Zamawiającego.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę
/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
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dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty/oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzonego 
zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Споразумение с кредиторите: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Банкрут: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju napędowego 
ON do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
Описание: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny zakup paliwa – benzyny bezołowiowej 
Pb95 oraz oleju napędowego ON (dalej zwanego także „Paliwem” lub „Paliwami”) do 
samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych w planowanej ilości ogółem 2 
376 000,00 litrów, w tym: a) 1 733 100,00 litrów oleju napędowego ON, w tym w roku: • 2026 – 
147 525,00 litrów, • 2027 – 577 700,00 litrów, • 2028 – 577 700,00 litrów, • 2029 – 430 175,00 
litrów, b) 642 900,00 litrów benzyny bezołowiowej Pb95, w tym w roku: • 2026 – 54 725,00 
litrów, • 2027 – 214 300,00 litrów, • 2028 – 214 300,00 litrów, • 2029 – 159 575,00 litrów, 
Podane ilości poszczególnych asortymentów są wielkościami prognozowanymi i mają 
charakter szacunku dokonanego dla potrzeb obliczenia całkowitej ceny oferty. Każdy 
Wykonawca składający ofertę musi posiadać sieć co najmniej 350 stacji paliw na terenie całej 
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Polski otwartych 24 godziny na dobę przez 7 dni w tygodniu. Wykonawca składający ofertę 
musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart 
identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) 
trzech stacjach w poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, 
według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Wykaz siedzib jednostek 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do szczegółowego OPZ. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo zmiany proporcji zamawianych paliw w poszczególnych rodzajach w ramach 
zamówienia, w zależności od bieżących potrzeb oraz zwiększenia lub zmniejszenia ilości paliw 
płynnych, będących przedmiotem zamówienia pod warunkiem nieprzekroczenia wartości 
umowy. Minimalna ilość, jaką Zamawiający zakupi wynosi 50% ilości paliw (50% łącznej ilości 
oleju napędowego ON oraz benzyny bezołowiowej Pb95). Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został określony w Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących 
Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca osobiście wykonał kluczowe 
części zamówienia tj: zapewnienie sieci stacji paliw dostępnych dla Zamawiającego, obsługa 
kart paliwowych i autoryzacja transakcji.

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 09134100 Дизелово масло
Допълнителна класификация (cpv): 09132100 Безоловен бензин, 30163100 Карти за 
покупка на гориво

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Wykonawca składający ofertę musi umożliwić dokonywania 
zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart identyfikacyjnych, w tym co 
najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) trzech stacjach w 
poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, według obecnie 
obowiązującego podziału administracyjnego.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 36 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: 1. Zamówienie będzie realizowane od dnia zawarcia umowy, 
jednak nie wcześniej niż od dnia 3 października 2026 roku przez okres 36 miesięcy lub do 
wyczerpania całkowitej ceny umowy z podatkiem VAT. 2. Zamawiający nie ustanawia wymogu 
zatrudnienia na podstawie umów o pracę.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada 
aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
– Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43). UWAGA nr 1: Warunek dotyczący 
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uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43) i zrealizuje dostawy, do 
których realizacji te uprawnienia są wymagane. UWAGA nr 2: Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ). Na 
potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa 
aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
– Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43.

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że dysponuje 
co najmniej 350 stacjami paliw na terenie całej Polski (należącymi do sieci stacji paliw 
Wykonawcy lub operatora stacji paliw, z którym Wykonawca podpisał stosowną umowę), 
wyposażonymi w dystrybutory benzyny bezołowiowej Pb95 i dystrybutory oleju napędowego 
ON, pracujących w systemie całodobowym, 7 dni w tygodniu, gdzie umożliwi zakup paliwa, z 
użyciem Kart identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach paliw w miastach 
wojewódzkich, b) trzech stacjach paliw w poszczególnych województwach, z wyłączeniem 
miast wojewódzkich, według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Na 
potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa 
wykaz stacji paliw, którego wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Zamawiający nie określa warunku udziału w postępowaniu.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto jednego litra benzyny bezołowiowej Pb95 obowiązująca w dniu 
publikacji w Dz. U. U. E. ogłoszenia o zamówieniu z dystrybutora ze stacji znajdującej się w 
najbliższej odległości od siedziby Zamawiającego zlokalizowanej w Warszawie (adres: 
Centrala ZUS, 01-748 Warszawa, ul. Szamocka 3, 5
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 1
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto jednego litra oleju napędowego ON obowiązująca w dniu publikacji w 
Dz. U. U. E. ogłoszenia o zamówieniu z dystrybutora ze stacji znajdującej się w najbliższej 
odległości od siedziby Zamawiającego zlokalizowanej w Warszawie (adres: Centrala ZUS, 01-
748 Warszawa, ul. Szamocka 3, 5)
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 1
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Upust w % od ceny litra paliwa (benzyny bezołowiowej Pb95, oleju napędowego 
ON) w dniu zakupu przez Zamawiającego
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 98
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5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 24/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 24/07/2026 14:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie wnosi się w terminie: 
1.10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 
2.10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 3.10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която обработва офертите: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Регистрационен номер: 521 301 72 28
Отдел: Departament Zamówień Publicznych
Пощенски адрес: Szamocka 3, 5
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-748
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Departament Zamówień Publicznych
Електронна поща: sekretariatDZP@zus.pl
Телефон: +48 226671704
Интернет адрес: www.zus.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
446456-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001
Описание на промените: 1. Zmiana w pkt. 5.1.12., dot. terminu składania i daty otwarcia 
ofert, 2. Zmiana w pkt. 2.1., 2.1.2, 5.1., 5.1.2., dot. opisu przedmiotu zamówienia i miejsca 
realizacji, 3. Zmiana w pkt. 5.1.9. dot. spełnienia warunku.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 4c603524-3960-4610-ac91-d32fca509781  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 07/07/2026 15:44:48 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 472691-2026
Номер на броя на ОВ S: 130/2026
Дата на публикуване: 09/07/2026
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